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CDZ Air Handling Units 
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  C.D.Z. SRL costruisce Centrali Trattamento Aria e derivati 

dal 1974, coprendo portate da 500 a 300.000 mc/h. 

Ciò che contraddistingue la produzione è la solida cura artigianale 

dedicata a ogni costruzione, per questo C.D.Z. SRL, da vera sarta 

dell’aria, vanta una produzione personalizzata senza l’utilizzo di mo-

duli di serie spesso dimensionalmente limitati. 

 

È il 1973 quando Mario Cozzi, fondatore di C.D.Z., inizia la costruzio-

ne di termoventilanti, torri evaporative e centrali di trattamento aria 

solo per conto terzi. 

 

Da allora storia, impegno personale, rischio imprenditoriale si cemen-

tano con nuovi mercati abbandono del settore terzistico, espansione 

tecnologica. 

 

E’ con cura e dedizione che tutt’oggi ogni Centrale di Trattamento Aria 

viene studiata per aderire perfettamente alle esigenze di ogni tipologia 

impiantistica. 

 

Negli anni ‘90, l’inserimento di famigliari risponde a un crescente mer-

cato, mantenendo inalterate le caratteristiche distintive del marchio: 

Centrali mai modulari, ma sviluppate con operosità sartoriale.  Nel 

2000 l’ampliamento degli uffici altro non è che un nuovo inizio di e-

spansione. 

 

Nel 2008 una scelta controcorrente con gli anni della crisi economica: 

investiamo in una nuova area produttiva che occupa una superficie di 

6500 mq e che destiniamo principalmente alle costruzioni di volumi 

elevati (macchine superiori ai 200.000 mc/h) dedicate al settore auto-

motive. 

 

Oggi C.D.Z. S.r.l. è: 

 due sedi produttive per un totale di 9500 mq gestite però 

dalla sempre preziosa cura artigianale 

 elasticità professionale 

 progettazione personalizzata e cura nei dettagli 

 costruzione solida che segue il concetto del NON RI-

SPARMIO 

 sviluppo tecnologico 

 controllo qualitativo 

 pronta assistenza 

 il tutto per la perfetta armonia tra  soddisfazione Cliente e 

velocità di consegna 

 

C.D.Z. produce le proprie unità partendo dalla costruzione del 
pannello, che viene lavorato direttamente all’interno dell’azienda: 
dal taglio alla piega, dall’isolamento con macchina a iniezione o 
con lana di roccia. L’autonomia è ciò che ci permette l’assenza di 
restrizioni costruttive.  

https://it.wikipedia.org/wiki/File:Flag_of_Italy.svg


  C.D.Z. S.r.l. has manufactured Air Treatment 

Units and derivatives since 1974, covering flow rates from 500 to 

300,000 m³ / h. Now CDZ Srl core business is the tailor made 

production of solid structured machines without standard modules. 

 

It was 1973 when Mr Mario Cozzi has started the production of 

fan heaters, cooling towers and air treatment units only for third 

parties.  

 

Since then, history, personal commitment, entrepreneurial risk 

exploring with new markets, lead to create the brand CDZ. 

 

In the 90s, new family members joined the company and main-

taining the distinctive characteristics of the brand: not modular 

units, but developed with tailor made project .  

 

In 2008, CDZ Srl gave counter-cultural choice to the economic 

crisis: we invested in a new production area of 6500 square me-

ters mainly dedicated to constructions of high volume machines 

up to 200,000 m³/h dedicated to the automotive industry. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Today C.D.Z. S.r.l. consists of:  

 two manufacturing facilities for a total of 9500 square 

meters but managed by the ever precious craftsman-

ship care 

 professional flexibility 

 custom design and attention to detail 

 solid construction that follows the concept of NOT 

SAVING 

 technological development 

 quality control 

 prompt assistance 

 everything for the perfect balance between customer 

satisfaction and delivery speed  

 

 

C.D.Z. produces its units starting from the construction of the 

panel, which is processed directly within the company: from 

cutting to bending, from isolation with an injection machine 

or with rock wool.  

Autonomy is what allows us to have no restrictions of con-
struction.  

  C.D.Z. SRL fabrique des unités de traitement d'air et 
dérivés depuis 1974, couvrant des débits de 500 à 300.000 m³/
h. 
 
Ce qui distingue cette production c’est le soin artisanal particu-
lier consacré à chaque bâtiment et c’est pour cela que C.D.Z 
SRL, en tant que véritable couturière de l’air, a une production 
sans l'utilisation des modules de série souvent limités en taille. 
 
C’est en 1973 que Mario Cozzi à la pose de la première pierre 
d'une nouvelle société. Pendant les premières années il y a la 
production de radiateurs, de tours de refroidissement et des 
unités de traitement de l’air uniquement pour des tiers. 
 
Depuis ce jour, l'histoire, l'engagement personnel, le risque en-
trepreneurial se consolident avec de nouveaux marchés, l'aban-
don du secteur tertiaire, l'expansion technologique. 
C’est avec soin et dévouement qu'aujourd'hui toutes les Centra-
les de traitement d'air sont étudiées pour coïncider parfaitement 
aux besoins de tous les types d’installation. 
 
Dans les années 90, l'inclusion de la famille répond à un marché 
en pleine croissance, tout en conservant inchangées les carac-
téristiques de marque distinctives: des centrales jamais modulai-
res mais développées avec l’industrie de la couture. 
 
En 2000, l'extension des bureaux n'est rien de plus qu'un nou-
veau départ d’expansion 
 
En 2008, un choix à contre -courant avec les années de crise 
économique: on investit dans une nouvelle zone de production 
qui occupe une surface de 6500 mètres carrés et on se consa-
cre essentiellement aux constructions de grands volumes (des 
machines supérieures à 200.000 m³  / h) qui se consacrent à 
l'industrie de l'automobile. 
 

 

 

 

 

 

 

Aujourd’hui C.D.Z. S.r.l. c’est : 

 deux sièges de production pour un total de 9500 

mètres carrés, mais gérées par l’artisanat toujours 

précieux 

 l’élasticité professionnelle 

 la conception personnalisée et attention portée sur 

les détails 

 la construction solide qui respecte le concept de 

“PAS D’ECONOMIE” 

 le développement technologique 

 le contrôle de la qualité 

 l’assistance rapide 

 le tout pour un équilibre parfait entre la satisfaction 

du client et la rapidité de livraison 

 

 

C.D.Z. produit ses propres pièces en partant de la construc-
tion du panneau, qui est travaillé directement dans l’entre-
prise : de la découpe au pliage, de l’isolation avec une ma-
chine à injecter ou avec de la laine de roche. Notre autono-
mie nous permet de ne pas avoir de restrictions de cons-

truction.  
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  Компания C.D.Z. SRL с 1974 года строит 

воздухообрабатывающие установки и отводные каналы 

производительностью от 500 до 300.000 м3/ч. 

Производство отличается ремесленной тщательностью, с 

которой изготавливаются все конструкции, поэтому компания 

C.D.Z. SRL является настоящим «кутуюрье» в сфере 

воздухообрабатывающих установок и славится продукцией, 

созданной индивидуально под конкретные нужды заказчика, 

без использования серийных модулей, размеры которых 

часто являются ограничением 

 

В 1973 году Марио Коцци ( Mario Cozzi), основатель компании 

C.D.Z., начинает производить тепловентиляторы, 

испарительные башни и воздухообрабатывающие установки 

исключительно в качестве субподрядчика. 

С тех пор компания прошла большую историю развития, 

личные усилия основателя и предпринимательский риск 

вывели производство на новые рынки, фирма прекратила 

работать субподрядчиком и усовершенствовала технологии. 

Воздухообрабатывающие установки и сегодня 

разрабатываются так же тщательно и с полной самоотдачей, 

чтобы идеально соответствовать потребностям любого 

производства. 

В 90 -е годы к работе на фирме подключились члены семьи 

основателя, что отвечало требованиям растущего рынка, 

причём остались неизменными отличительные 

характеристики марки, как то: установки никогда не 

изготавливаются из готовых модулей, а трудолюбиво 

разрабатываются под конкретные параметры.  В 2000 году 

была расширена офисная часть, что означало новый этап 

роста компании. 

В 2008 году был сделан выбор, идущий вразрез с 

тенденциями экономического кризиса: мы вложили деньги в 

новые производственные площади размером 6500 м 2, 

которые мы отдали, в основном, под производство больших 

объёмов (установки производительностью 200.000 м 3/ч и 

выше, предназначенные для автомобильного производства). 

 

Сегодня компания C.D.Z. S.r.l. - это: 

 две производственных площадки общей 

площадью 9500 м2 , производство на которых  

 организован по ремесленному принципу со всей 

возможной тщательностью; 

 профессиональная гибкость; 

 персонифицированное проектирование и 

внимание к деталям; 

 прочная конструкция, где исповедуется принцип 

ОТСУТСТВИЯ ЭКОНОМИИ 

 технологическое развитие 

 контроль качества 

 быстрое техобслуживание 

 всё ради гармоничного сочетания - 

удовлетворения клиента и быстроты поставок. 

 

Компания C.D.Z. производит свои установки начиная с 

изготовления панели, которая обрабатывается 

непосредственно на предприятии: резка, гибка, 

изолирование при помощи инжекционной машины или 

минеральной ватой.  

Наша автономия позволяет нам не иметь 
производственных ограничений.  
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ISO 9001          EAC-Russia Certificate 
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ATEX                                   EUROVENT 
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CLASSIFICAZIONE SECONDO UNI  EN 1886  

99% F9 F9 Classe ISO ePM1 ISO ePM2.5 ISO ePM10 ISO Coarse

95% F8 G3 - - - >80 %

90% F7 G4 - - - >90 %

85% M5 - - >50 % -

80% M6 - 50- 65 % >60 % -

F7 50- 65 % 65 – 80 % >85 % -

F8 65 – 80 % >80 % >90 % -

65% F9 >80 % >95 % >95 % -

60%

50% ePM10 ePM2.5 ePM1

M5

M6 F7

F8F7

M6

F8

F9

CLASSIFICAZIONE FILTRI/CORRISPONDENZA TRA EN 779:2012 E ISO 16890
EN 779 ISO 16890

Resistenza meccanica dell’involucro / Mechanical resistance of the casing 

Classe - Class Deflessione massima - Maximum Deflection mm/m 

D3(M) >10 

D2(M) 10 

D1(M) 4 

    

Trafilamento meccanico attraverso l’involucro / Mechanical leakage through the casing 

-400 Pa Max trafilamento l/s*m2                                      Classe del filtro                                        

Classe - Class Max leakage l/s*m2  Class of filter 
L3(M) 1,32 G1-F7 

L2(M) 0,44 F8-F9 

L1(M) 0,15 >F9 

+700 Pa Max trafilamento l/s*m2                                     
Max leakage l/s*m2 

Classe del filtro                                   

Classe - Class Class of filter 

L3(M) 1,9 G1-F7 

L2(M) 0,63 F8-F9 

L1(M) 0,22 >F9 

    

Prestazioni termiche dell’involucro / Thermal performance of the casing 

Classe di trasmittanza                  U 

Thermal trasmittance class W /m2*K 

T1 U≤0,5 

T2 0,5<U≤1 

T3 1<U≤1,4 

T4 1,4<U≤2 

T5 Senza requisiti - Without requirements 

Classe ponte termico       

Thermal bridge class Kb 

TB1 0,75<Kb≤1 

TB2 0,6<Kb≤0,75 

TB3 0,45<Kb≤0,6 

TB4 0,3<Kb≤0,45 

TB5 Senza requisiti - Without requirements 
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 Tipo di costruzione  
Construction     

 SP 63  SP 46  SP 27 

Profilo                                    
Frame 

 Alluminio Aluminum S S 46 S 

 Alluminio a taglio termico                                      Aluminum with Termal Break S S 48 -- 

 Alluminio anodizzato Anodised Aluminum S S S 

 Alluminio anodizzato a taglio ter-
mico               

Anodised Aluminum with Ther-
mal Break 

S S -- 

Angoli                                 
Corner 

 Nylon rinforzato in fibra di vetro                                     Nylon  (Fiberglass reinforced) S S S 

Isolamento pannello     
Panel Insulation 

 Densità del poliuretano espanso 
40 kg/m3 Conduttività termica 
0,022 W/m*K Reazione al fuoco 
classe b-s2, a norma EN13501-1   

Density of polyurethane foam 
40 kg/m3 Thermal conductivity 
0,022 W/m*K  Fire reaction   
class b-s2, a norma EN13501-1   

S S S 

 Densità della lana di roccia 60 kg/
m3 (80/100 su richiesta) Condutti-
vità termica 0,036 W/m*K (a 20°C) 
reazione al fuoco classe A1 a nor-
ma EN 135011   

Density of Rockwool 60 kg/m3 
(80/100 on request) Thermal 
conductivity 0,036 W/m*K (at 
20°C) Fire reaction class A1 a 
norma EN 135011   

O O O 

Materiale lato       
esterno                   
External side          
Material 

 Acciaio zincato pre-plastificato                                       Preplastified Galvanized Steel S S S 

 Acciaio zincato pre-verniciato                                        Prepainted Galvanized Steel S S S 

 Acciaio zincato Galvanized Steel S S S 

 Alluminio Aluminum S S S 

 Acciaio inossidabile AISI 304 Stainless Steel AISI 304 S S S 

 Acciaio inossidabile AISI 316 Stainless Steel AISI 316   O O O 

Materiale lato       
interno                    
Internal side          
Material 

 Acciaio zincato pre-plastificato                                       Preplastified Galvanized Steel S S S 

 Acciaio zincato pre-verniciato                                        Prepainted Galvanized Steel S S S 

Sanisteel (lamiera zincata con trat-
tamento Antibatterico) 

Sanisteel (Galvanized steel with 
antibacterical treatment) 

O O O 

 Acciaio zincato Galvanized Steel S S S 

 Alluminio Aluminum S S S 

 Acciaio inossidabile AISI 304 Stainless Steel AISI 304 S S S 

 Acciaio inossidabile AISI 316 Stainless Steel AISI 316   O O O 

Basamento                          
Unit Base 

 Acciaio zincato h100 ÷ 200 Galvanized Steel h100 ÷2 00 S S S 

NP zincato a caldo h 100 ÷ 300 NP hot-dip Galvaniz h 100 ÷ 300 O O O 

 Alluminio  Aluminum S S S 

 Acciaio inossidabile AISI 304 Stainless Steel AISI 304 S S S 

Maniglia                            
Handle 

 Alluminio  (CTA Industriali) Aluminum (Industrial CTA) S S S 

 Nylon rinforzato in fibra di vetro 
(CTA civili)                      

Nylon  (Fiberglass reinforced)  
(Civil CTA) 

S S S 

Porte di ispezione     
Inspection doors 

 Con cerniere With Hinge S S S 

Con apertura verso l'interno  With opening inwards  O O O 

Asportabili Removable O O O 

      

S =    Standard     

O =    Su richiesta / On request     

-- =    non disponibile / Not Available     

CARATTERISTI CHE COSTRUTTIVE—CONSTR UCTION FEATURES  
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T IPO LO G IE COST RUTT IVE STRUTT URA—STRUCTURE COSTRUCT IO N TYPES  
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C H IMIC O -FAR M AC E U T IC O  
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C H E MIS T-P H AR M AC E U T IC AL  
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UTA con Deumidificatore a rotore adsorbente 

AHU whit rotor dehumidification 
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I N D US T R I AL  

Unità con bruciatore diretto a gas 

Unit with direct gas burner 
Unità con scambiatore di calore in acciaio inox 

Unit with heat exchanger in stainless steel 
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C IV IL E  

Unità verticale 

Vertical unit 

Unità VMC 

VMC unit 
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Pannellatura disponibile in varie  

colorazioni 

External panel available in various colours 

Unità completa di quadro elettrico e  

regolazione 

Unit with electrical framework and  

regulations  

Unità con componenti UL 

Unit with UL components 



 

Autostrada A4 - Milano Torino, 
uscita Rho, seguire per 
Pregnana Milanese - Zona Industriale 
L’azienda copre una superficie di 
9500 m2. 
 
Milan - Turin A4 highway, 
Rho exit gate, proceed for 
Pregnana Milanese - Industrial Area 
The facilities include 9500 sqm covered  
plants.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                    

Sede Legale  

Via Olivetti, 111 20010 Pregnana Milanese 

(MI) 

Tel. 02 93290665  Fax 02 93590229 

e-mail: info@cdzsrl.net 

www.cdzsrl.net 

 

 

Sede Operativa  

Via Brughiera, 72 20010 Pregnana Milanese 

(MI) 

 

 

    

Sede Legale 
Company headquarters 

Sede operativa 
Production site 
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